Павло ПОПОВИЧ

ДІАЛОГ

- Куди ти летиш?

Зарембо почув незнайомий голос і з цікавості озирнувся. Хто б це міг говорити? Голос прозвучав ліворуч, і тепер видався знайомим. Звичайно, техніка змінює голос.

- Зар, Аїткон південніше.

- Аїткон? А що це таке? - спитав Зарембо, дивуючись, хто його кличе і чому хтось називає його незрозумілим ім΄ям Зар?

- Вибач, Аїткон - це по-нашому. По-земному Наска. 

Невидимий незнайомець вибачився.

- Як, - здивувався Зарембо. - Ви знаєте про існування Наска. Я гадав, що це таємниця лише нашої планети.

- Дивак! - тепер голос линув десь праворуч. Твердий чоловічий голос приємного тембру, доброзичливий і безстрашний. - Ми давно створили цей майданчик. На нього сідав ще мій дід. Для вас, землян, це таємниця, але для нас звичайна робота, черговий посадочний майданчик.

- Отже, це космодром?! Тут бували інопланетяни?

- Звичайно, бували. А чому тебе це здивувало? Інопланетяни прилітають і тепер.

- Чому? Вибачте, як прилітають? Мені багато хто не вірить, що на нашій Землі були люди з інших планет. Сміються. Кажуть: містика, дурниці. Правда ж, це можливо? Приліт з інших планет?

- Не ображайся на них. Людям треба прощати помилки. У вас на Землі ще багато що не так, як на інших зірках.

- Ви були на інших зірках? Хто ви? Я вас не знаю.

- Звичайно, був. Я капітан Даль.

- Як? Ви жива людина, а не літературний герой? Я про вас читав в американській книзі.

- Як бачиш, Зар, жива людина. Про мене на вашій планеті не писали. Це просто збіг імен. Ось які ви, земляни! Але я вибачаю тобі цей вигук! На моїй землі людей не називають за кличками. Особливо стараються у вас на Землі американці. Ми ведемо за ними особливе спостереження.

- Пробачте мені, капітане Даль, очевидно, надто я землянин, щоб вам це зрозуміти відразу. Американці - це нація, а не кличка. Отже, інопланетяни є?

Зарембо хотів озирнутися, але згадав про ремені, які міцно прикували його до сидіння, сидів нерухомо, вслухаючись у голос таємничого капітана Даля, прагнув збагнути смисл кожного його слова.

- Звичайно, є.

Капітан Даль відповів після деяких роздумів.

- Де?

Зарембо огорнула хвиля радісного хвилювання.

- На Землі.

- На Землі? Ви жартуєте, капітане Даль. - Ця відповідь Зарембо не подобалася. - Які ж ми інопланетяни? Ми єдина цивілізація в нашій Галактиці і, можливо, навіть у Всесвіті. Певна річ, це не доведено, але ж не доведено й інше.

- Ми не раз намагалися увійти в контакт із землянами, та нам це не вдавалося. Ви не хочете, виявляєте несміливість, недовір’я, вимагаєте якихось підтверджень. Ми навіть зневірилися. Припинили польоти, змінили наукову спрямованість своєї програми, почали посилати наші роботи-автомати. На Землі їх називають “літаючими тарілочками”.

- Як? Це ваші посланці? Посланці інших цивілізацій, інопланетян? Отже, вони існують? - Зарембо скосив очі у той бік, звідки долинав голос неземного пришельця.

- Звичайно, існують. Вони такі ж реальні, як сузір’я “Тукан” або “Цефей”. Ми на вашу планету давно, багато століть тому передали цю інформацію.

- Послухайте, Жевагін, які дива? Казка. Нам не повірять на Землі. Запам’ятовуйте. Після повернення ми розповімо всім нашим пілотам.

Жевагін не відповів. Можливо, він був захоплений розмовою з капітаном Далем і відразу переключитися не зумів.

- Зар, я відповідаю на твоє питання: навіщо я тут? Нещодавно ми вловили радіоімпульс і відразу вилетіли до вас. Ми подумали, що землянам загрожує небезцека і вам необхідно допомогти. От ми й тут.

- Радіоімпульс? - здивувався Зарембо. - Це, капітане, сигнал нашої цивілізації. Це крик не про допомогу, а про бажання нашої зустрічі з інопланетянами. Наші дії, я маю на увазі цей радіосигнал, суперечать думці, що склалася у вашій цивілізації. Ми хочемо не лише контактів, а й співробітництва тривалого, постійного.

- Але ж радіоімпульс того змісту, який ви послали, ми передаємо тоді, коли хочемо попередити про вибух Галактики, про загибель цілої цивілізації. У центрі Галактики, яка має самознищитися, ми створюємо штучну планету, і вона на відстані у мільйони світлових років передає сигнал нещастя, закодований нами. Ми, як більш розвинута цивілізація, допомогаємо іншим Галактикам, а точніше, мешканцям інших планет. Ми попереджали людей про небезпеку щоразу, коли передбачалась катастрофа космічного масштабу. Ми хотіли, щоб вони не опинилися в цьому сузір’ї, обійшли його.

- Отже, з ваших розмов я можу зробити висновок, що чорні дірки, квазари, пульсари - це не лихо, не загадка Всесвіту, а розумний крок людини.

- Звичайно.

Зарембо, здивований категоричністю капітана Даля, розвернувся праворуч і легко, не відчуваючи власної ваги, поплив по кабіні. У момент, коли впливав у пасажирський відсік, він подумав про прив’язні пояси, які цього разу не перешкодили його рухові.

Він шукав капітана Даля.

Безперешкодність руху по кабіні занепокоїла Зарембо. Засмученість, що охопила його, посилилася ще відсутністю співрозмовника. Даля ніде не було.

Для зручності бесіди Микола повернувся в пілотське крісло.

- Капітане Даль, пробачте за набридливість, - Зарембо прислухався до власного голосу, - але питання знову про радіопланету. Мені відомо, що потужний радіосигнал на Землі одержують з далеких Галактик. Отже, там також люди знищують свою оселю?

- Очевидно, Зар, я не так багато знаю. Мені також не довелося бувати скрізь. Але закони Всесвіту єдині, і дії людей ідентичні.

Зарембо не заспокоювався.

Фантазія, приглушена безліччю обов’язків, тривожними обставинами перельоту і несподіваної підготовки для виходу над Атлантикою, прокинулася в ньому, неначе у вулкані, що досі дрімав.

Йому хотілося дістати щонайширші пояснення з усіх питань, які тривалий час залишалися нез’ясованими. Свою думку щодо багатьох з них він мав, але думки його були не традиційно-науковими і навіть суперечили деяким загальноприйнятим догматам.

Але переламати рівну й миролюбну бесіду він не хотів, та, мабуть, і не міг.

Зарембо заради майбутнього підкорився обставинам.

- Навіщо ж розсіювати сузір’я, або, по-земному, Галактику, на пил? Це жорстоко, нелюдяне, негуманно. Адже на планеті залишаються звірі, тварини, комахи, риби, їх неможливо перенести на іншу планету.

- Звичайно, Зар. Ми цього не робимо. Гуманність має межі. Людина - створіння Всесвіту, її найвища точка розуму, і все, створене ним, належить йому. Ви говорите про жалість до тварин, а самі вбиваєте людей за метри і кілометри Землі.

Ви безперервно воюєте, витрачаєте кошти, яких так гостро потребують люди. Навіщо? Беріть п’ять парсек і живіть. Всесвіт безмежний. Одного життя вистачить побувати тільки в п’яти-шести сузір’ях. Простір безмірний.

- Капітане Даль, дозвольте вас познайомити з моїм наставником Жевагіним. 

Зарембо хотів підсилити свої ряди, запросивши до бесіди Жевагіна. Одна голова добре, а дві краще. З цього моменту наставник був не тільки свідком, а й учасником цієї полеміки.

- Будь ласка.

- Жевагін - один із найначитаніших і найосвіченіших пілотів нашого управління. Пробачте, можливо, я не точно висловився, надто по-земному. Жевагін пілот аерофлоту. Жевагін! - Зарембо покликав наставника, обернувся в його бік і нікого не побачив на місці другого пілота. Воно було порожне. Куди ж він подівся? Зарембо покрутив головою і, на свій подив, виявив, що вільні робочі місця і інших членів екіпажу.

Зарембо заплющив очі і подумав про велику втому в цьому польоті, про бажання потягнутися, розправивши тіло, про головний біль, що викликав нудоту, і, спохопившись, потягся до штурвала. Але штурвала на місці не виявилося. Микола, не довіряючи рукам, хотів розплющити очі і пошукати штурвал, але не зумів цього зробити.

Знайти Жевагіна не вдалося, всі спроби виявилися марними.

- Вибачте, капітане Даль, - Зарембо дотримувався правил земного етикету. - Наставник, очевидно, вийшов у салон. Його, як і мене, цікавить історія Всесвіту, перспективи цивілізацій. Він зараз, мабуть, повернеться.

- Я готовий, Зар, задовольнити вашу цікавість. Історія Всесвіту - це історія і вашої планети, - голос капітана Даля лунав зовсім поруч, був м’який і довірливий. - Так що ж саме вас цікавить?

Микола мовчав.

Він думав про те, як краще, виразніше, науково доказовіше сформулювати свої питання. Не хотілося йому, представникові цілої цивілізації, зганьбити землян. Можливо, у капітана Даля це єдина зустріч з планетянами, і він з цього єдиного прикладу винесе не зовсім привабливу думку про земну цивілізацію. Престижність, про яку розмірковував зараз Зарембо, була характерною рисою землян, і він з непохитною твердістю дотримувався правил, що склалися на своїй планеті.

- Передусім нехай не образить моє запитання, як ви потрапили в Сонячну систему? - Зарембо зробив паузу. - Як ви під час польоту могли опинитися в герметично закритому літаку? Як бачите - питань багато. Вибачте, капітане Даль, я беру свої слова назад, вони не такі вже легкі для землян.

- Так, ви маєте рацію, Зар, вони важкі для землян. Я охоче відповім на всі ваші запитання. У нас немає секретів, немає таємниць у тому аспекті, в якому вони існують на вашій планеті.

- Хіба може існувати держава без таємниць? - щоб не здатися наївним, Зарембо прокоментував своє захоплення. - Кожна держава оберігає свої військові, наукові, економічні секрети.

Капітан Даль, як на те й сподівався Зарембо, засміявся.

- Зар, ви звужуєте проблему: адже ми говорили не про державу, а про планету, і навіть Галактику. - Микола хотів заперечити, але капітан Даль не дав йому сказати. - У нашій цивілізації, Зар, є непізнані закони природи. Ми, на противагу вам, не переробляємо природу, а пізнаємо, не підкоряємо її, а суворо дотримуємося її принципів і руху.

- Ми трохи відхилилися вбік.

Капітан Даль спокійно сприйняв зауваження співрозмовника.

- Можливо, але пишномовність не завжди помилкова. Дозвольте закінчити думку.

- Звичайно, але, капітане Даль, дозвольте зауважити, що ви постійно протиставляєте свою цивілізацію нашій. У ваших словах при зовнішній добропорядності цілком виразно проступає зверхність, нехтування досягненнями Сонячної системи. Вибачте за такий довгий монолог, але ви повинні знати правду: люди моєї планети охоче приймуть інопланетян, вступлять з ними в контакти, подадуть допомогу, якщо вона буде потрібна, але будь-яку зверхність, виявлену в будь-яких формах, відкинуть.

- Нам це відомо, Зар. До речі, це одна із рис мешканців вашої планети, яка викликала інтерес в інших цивілізаціях.

- О, яка надихаюча поблажливість.

- Припиніть, Зар, конфліктувати. Я уособлюю вищі цивілізації і, коли хочете, розум Всесвіту, так би мовити, цивілізацію ефірного простору. Ми, до речі, ще далі відійшли від теми, від відповіді на ваші конкретні запитання.

- Так, справді, капітане Даль, замість розмови ми втягнулися в якусь нескінченну та, мабуть, і безплідну дискусію. Важко, звичайно, продовжувати розмову, не бачачи свого опонента.

- Але чому ж, Зар, адже я тут, у вашій Сонячній системі.

- Як ви дісталися сюди? Як ви зуміли подолати гігантські безмірні відстані? Адже, щоб пролетіти мільярди кілометрів, потрібна енергія...

Капітан Даль був радий можливості відповісти на питання співрозмовника.

- Ми знаємо, що у землян одна з найважчих проблем руху - це вироблення енергії, вами знайденої, вами винайденої. Ми ж вважаємо, що енергія руху закладена самою природою у кожній автономній істоті.

Я, напевне, не відкрию для вас таємниці, Зар, коли скажу, що будова Всесвіту є система в системі.

Всі ці складні геометричні побудови підкоряються волі єдиного всесвітнього розуму.

Прошу вас, не намагайтеся розгадати цей термін.

Примітивність мислення землян зумовила безліч помилок, здогадів та інших незбагненних домислів. Ви придумали собі бога, нереальну особу, персоніфікували його, наділили якоюсь надприродною силою, стали схилятися перед ним. А тим часом бог, я вживаю термін землян, є.

Зарембо стрепенувся. Він сподівався почути щось нове, несподіване, проголомшуюче, навіть здогадувався, про що, але повідомлення про бога йому навіть не спадало на думку. Не бажаючи слухати таку єресь, він хотів зупинити капітана Даля, що надміру розбалакався, але інопланетянин, ніби передбачаючи його заперечення, встиг сказати:

- Зар, я прошу трохи терпіння. Знаю, що у вас у Сонячній системі не всі розумні індивідууми поклоняються міфічному ідолу, є й невіруючі, атеїсти. Всесвітній розум є відображення рівня інтелектуальної зрілості цивілізації, встановлення взаємодії живих істот з духом померлих.

Ви це називаєте інакше: властивість матерії. Матерія вічна, стверджують теоретики космосу, змінюється лише її форма. Енергія живих істот, вияв у творчому вдосконаленні Всесвіту, зберігається, більше того накопичується, стає ніби пам’яттю минулого, базою для дальшого руху вперед. А цим рухом є одвічне прагнення живих істот заселити Всесвіт.

- Про це мріяв Костянтин Едуардович Ціолковський. Вам це ім’я нічого не говорить?

- Чому ж, Зар, він давній житель Ніпесії. Недавно він повернувся на свою планету.

- Як повернувся? - не зрозумів Зарембо. - Що означає повернувся? Він же помер. Чи ви знову звертаєтеся до теми духів?

- Ні, Зар, не звертаюсь. Повернувся дух нашої звичайної людини, а на Землі лишилася тільки плоть. Вона тлінна і другого життєвого кола не має.

- Капітане Даль, ми теж ходимо по колу. Як і куди може повернутися померла людина? Тіло Костянтина Едуардовича Ціолковського поховане в Землі. Я був на його могилі.

- Ви поховали плоть, оболонку духу, а сам Іраф живий.

- Хто? - Зарембо подумав, що капітан Даль знову помилився.

- Іраф. Це ніпессінське ім’я Ціолковського. На вашу планету літав не тільки Іраф. Він, до речі, дуже здібний учений, теоретик. Ми посилали до вас письменників, художників, винахідників. Вони повинні були вам допомогти у розвитку, пізнанні заселеного космосу, але земляни поводилися з ними не кращим чином.

Звичайно, їхня діяльність для землян була не зрозуміла, не відома. А все незрозуміле, непізнане ви оголошуєте шкідливим.

Як страждали від земної жорстокості Джордано Бруно, Леонардо да Вінчі, Босх, Ціолковський, Ньютон, Ломоносов, та всі імена не перелічити. Я назвав їх по-земному.

Вони, представники різних планетних систем і Галактик, повинні були забезпечити зв’язок з інопланетянами, підготувати переліт землян в інші Галактики і, зрозуміло, сприяти контактам своїх планет з вашою.

- Спасибі, капітане Даль. Ваш зверхній тон не відображує декларованого вами миролюбства. Вперше у Всесвіті житель нашої планети Ціолковський написав “космічну етику”. Оскільки ви так добре інформовані, очевидно, знаєте про цю унікальну роботу. З яким великим тактом, повагою до культури інопланетян, визнанні їх права на власний шлях руху підходив він.

- Але повинно бути відомо, що “космічна етика” є не теоретична робота Ірафа, а опис моральних правил нашої планети. Саме заради взаєморозуміння, збереження миролюбного космосу, живих організмів у Всесвіті ми вирушили в далекі перельоти. Життя, стверджує наша цивілізація, є неминуча форма руху клітини, або матерії, як ви звикли вважати...

Зарембо знітився, вражений всезнайством співрозмовника, і навіть утратив інтерес до нього. Даль усе знає, на все у нього готова відповідь. У цій тривалій дискусії не було двох рівноцінних опонентів, і саме ця обставина дошкуляла Миколі, викликала незадоволення, навіть дратувала. Пауза затягувалася.

- Я, капітане Даль, не є прихильником теорії переселення душ, - твердо сказав Зарембо. - Можливо, планетяни знають дещо менше від ваших співвітчизників, але, бачите, вік вашої цивілізації трохи більший за нашу.

На стику двох віків представник нашої цивілізації Ціолковський писав про плани освоєння космосу як про цілком реальні завдання науки.

Вивчення Всесвіту і спілкування з братами по розуму він вважав центральним завданням переміщення по космічному простору.

- Гадаю, шановний капітане Даль, ця сторона діяльності геніального Цілковського вам відома?

- Звичайно, відома, Зар. Вся програма, що складається з шести пунктів впровадження у повсякденну діяльність наукових установ наших планетян. Ви знаєте, що другим за значенням пунктом плану освоєння космосу, тобто причинності переселення, Іраф ставить проблему порятунку від земних катастроф?

- Так, я знаю, але які земні катастофи викликають у вас, людей далеких планет, тривогу за долю земної цивілізації?

- У вашому голосі, Зар, знову звучить іронія. Можливо, я не пояснив, вибачте, але наша цивілізація розмістилася на трьох сусідніх планетах. Ці планети ми називаємо Ніпессія, Старас і Рутрата.

Тепер кілька слів про земні катастрофи. Найбільш небезпечними ми вважаємо землетруси, виверження вулканів і урагани.

Через нетривкий зв’язок внутрішніх структур ваша планета досить часто зазнає цих глобальних, руйнівних впливів. Ми знаємо, що у вас внаслідок землетрусів зникали не тільки міста, села, країни, а й навіть цілі материки. Наприклад, Атлантида, Аднатарда та ін. Можливо я знову видамся вам набридливим, нудним, але все-таки продовжу перелік важливіших причин.

Іраф вважає, що в разі досягнення цивілізацією кращих вищих умов можливе перенаселення планети. Такі випадки є.

Справжнім гуманним цивілізаціям це не загрожує загибеллю.

Енергоозброєність живих істот дозволить заселити близько розташовані планети. Ми, до речі, так і вчинимо.

- Вибачте мені, капітане Даль, - сказав Зарембо. - Цю думку я хочу підтвердити словами Ціолковського. “Зараз люди слабкі, - писав Костянтин Едуардович на початку двадцятого століття, - але все одно перетворюють поверхню Землі. Через мільйони років ця могутність зміцніє настільки, що вони змінять поверхню Землі, її океани, рослини і самих себе. Будуть керувати кліматом і будуть порядкувати в межах сонячної системи... Мандруватимуть і за межами планетної системи, досягнуть інших Сонць і скористаються навіть матеріалом планет, місяців і астероїдів, щоб не тільки зводити свої споруди, але й створити нові живі істоти”. Так, здається, писав теоретик світової космонавтики, представник нашої цивілізації Костянтин Едуардович Ціолковський.
Капітан Даль ввічливо засміявся.

- Не зовсім так, шановний Зар. Ви опустили слово “атмосферу” в другому реченні. У третьому реченні бракує слів: “...як і на самій Землі”. Решта все правильно.

- Дякую, ви маєте рацію. Я навмисне їх не вимовив. Вони не вплинули на загальний зміст.

Давайте, капітане Даль, від дискусії щодо наукової спадщини Ціолковського перейдемо до тих перших питань, які залишилися без відповіді.

- Я вже говорив вам, шановний Зар, у мене, як представника своєї цивілізації, немає секретів. На таку велику відстань мене блискавично перенесла думка. Наш мозок, дозвольте вас запевнити, що не в кожної живої істоти він має таку енергію, здатний робити чудеса.

- Ми, - сказав Зарембо, - дещо знаємо про мозок, про його феноменальну працездатність.

- Звичайно, - легко погодився капітан Даль, - але ми навчилися використовувати енергію мозку для переміщення у просторі...

Капітан Даль почав свою захисну промову...

Враз штурвал грізно рушив на Зарембо і боляче вдарив його в груди. Льотчик, перегаючи біль, потягся за штурвалом, подумав, що за такої дії не уникнути біди. Головним для нього в цей момент було схопити штурвал і втримати в нейтральному положенні.

А потім, через секунду, вже ніяких думок не було. Стало легко, вільно і весело...
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